
Ло Чжэн, собрав всю свою волю в кулак, побежал вверх по склону.

Те, кто шёл за ним, решили, что он пытается сбежать, и ускорили шаг.

Один из них, обогнав Ло Чжэна, преградил ему путь.

— Ха-ха-ха! — рассмеялся он. — Что это за сопляк уровня Закалки Костного Мозга пожаловал
на Гору Чистилища? Такой нежный и красивый… Останься со мной, малыш!

Это был мужчина лет тридцати с чёрным, как смоль, лицом и маленькими, как бусинки,
глазами.

— Уйди с дороги, — холодно сказал Ло Чжэн.

Он был похож на пантеру, готовую к прыжку.

— Ты попал на Гору Чистилища, малыш, — усмехнулся мужчина. — Здесь другие правила.
Слушайся меня, и проживёшь ещё пару дней. А если будешь упрямиться, то эти ребята тебя
быстро прикончат!

Те, кто шёл за Ло Чжэном, остановились, наблюдая за происходящим.

— Я сказал, уйди с дороги, — повторил Ло Чжэн. — Иначе умрёшь.

Его голос был ледяным.

Но мужчина не испугался.

Для обитателей Горы Чистилища ученики уровня Закалки Костного Мозга были
ничтожествами.

Он протянул к Ло Чжэну свою чёрную руку, словно хотел схватить его.

Ло Чжэн не шелохнулся.

Из его межбровья вылетел серый шип и вонзился в голову мужчины.

— Ааа!

Мужчина закричал, хватаясь за голову.

В этот момент Ло Чжэн метнул свой сломанный нож.

— Вжжих!

— Пф!

Нож пробил грудь мужчины и вонзился в скалу.

Ло Чжэн щёлкнул пальцами, и нож, вылетев из скалы, вернулся к нему.

Он убил мужчину за считанные секунды.

На ноже не было ни капли крови.



Ло Чжэн посмотрел на тех, кто прятался за камнями, и продолжил свой путь.

— Ааа!

Мужчина, держась за окровавленную грудь, упал на землю.

Он не мог поверить, что погиб от руки какого-то сопляка уровня Закалки Костного Мозга!

Если бы он был настороже, то Ло Чжэн бы его не убил. Но он недооценил своего противника. И
поплатился за это.

Те, кто шёл за Ло Чжэном, побледнели.

Они поняли, что Ло Чжэн — опасный противник.

— Хм…

Подумав немного, они решили отступить.

— Хм, — усмехнулся Ло Чжэн и ускорил шаг.

Вскоре он добрался до середины горы.

Здесь было много построек. Но это были жалкие лачуги, сделанные из чёрных камней.

В лачугах сидели, лежали и медитировали ученики.

Они были наказаны и отправлены сюда. Но они не теряли надежды и продолжали
тренироваться.

Ло Чжэн шёл по тропе, осматриваясь по сторонам.

Он искал свою сестру.

***

На вершине Горы Чистилища был огромный кратер, из которого вырывались потоки лавы.

На краю кратера была небольшая площадка.

На краю площадки сидела девушка в розовом платье. Она свесила ноги вниз, не боясь высоты.

Она была невероятно красива, но её лицо было печальным.

В этот момент на площадку выбежал молодой человек.

Он бежал по воздуху, словно по невидимым ступеням.

С каждым его шагом под его ногами распускался розовый лотос.

Вскоре он оказался рядом с девушкой.

— Я же говорила, что мне не нужны ваши визиты, — холодно сказала девушка, не
оборачиваясь. — Зачем ты пришёл?



— Твой брат волнуется за тебя, — улыбнулся молодой человек, подходя к ней. — Но он не
может сюда попасть. Поэтому он попросил меня проведать тебя.

— Ло Пэйжань — мой двоюродный брат, — сказала девушка. — Он никогда обо мне не
заботился. Не пытайся меня обмануть.

— Я говорю правду, — улыбнулся молодой человек и достал из кармана свёрток. — Ло Пэйжань
попросил меня передать тебе это. Он сказал, что ты будешь рада.

Девушка повернулась и посмотрела на свёрток.

Её глаза засияли.

— А?

Она встала и подошла к молодому человеку.

— Дай мне это, — сказала она.

Молодой человек отдал ей свёрток.

Девушка развернула его.

Внутри лежала деревянная рогатка.

Рогатка была старой, резинка на ней порвалась, но девушка держала её, как драгоценность.

— Пэйжань сказал, что ты будешь рада, — улыбнулся молодой человек. — Но я не ожидал, что
ты будешь настолько рада.

Он был поражён её красотой.

Девушка отошла от края площадки.

— Мой брат сделал мне эту рогатку, когда мы были детьми, — сказала она. — Пэйжань ничего
не говорил о нём?

Она впервые заговорила с молодым человеком по своей воле.

— Он сказал, что у вас всё хорошо, — ответил молодой человек. — Твой брат приехал в школу
Лазурного Облака, но домой не вернулся. Он только письма пишет.

— Ясно, — кивнула девушка. — Если у тебя будут новости о нём, то передай ему, пожалуйста,
что я о нём скучаю.

— Конечно, — улыбнулся молодой человек.

Он был счастлив, что девушка заговорила с ним.

Девушка натянула резинку на рогатку, взяла камешек и выстрелила в небо.

Камешек, описав дугу, упал вниз.

Но девушка улыбалась.



Молодой человек, воспользовавшись моментом, разговорил её.

Они проболтали ещё немного, и молодой человек, довольный собой, ушёл.

— Ну как, брат? Ты её видел? — спросил Ван Хэнчжи, который ждал его у подножия горы.

Рядом с ним стоял Ло Пэйжань.

— Да, — улыбнулся Ван Яньмяо. — Я впервые увидел, как она улыбается!

— Я же говорил, — кивнул Ло Пэйжань. — Она скучает по дому. Если ты будешь чаще её
навещать, то она развеселится.

— Конечно, буду, — сказал Ван Яньмяо. — Хэнчжи, Пэйжань, я сегодня в хорошем настроении!
Пойдёмте выпьем!

Он был очень рад.

***

Ло Чжэн, поднявшись на середину горы, увидел много лачуг, сделанных из чёрных камней.

В лачугах сидели, лежали и медитировали ученики.

Они были наказаны и отправлены сюда. Но они не теряли надежды и продолжали
тренироваться.

Ло Чжэн шёл по тропе, осматриваясь по сторонам.

Он искал свою сестру.
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